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ABSTRAKT

Tato bakal#ska prace se zabyva eufemizmy, jejich definovanpowitim v oblastech, ve
kterych se eufemizmyasto pouZzivaji. Dale také vztahem eufemizs dysfemizmy,
vlivem pejorace na eufemizmy, stylistickymi piestky, kterymi je mozno eufemizmy v
jazyce vyjadovat. Analyticka ¢ast této prace se zéfunje na eufemizmy pouZivané
v ekonomice a politice. Tyto eufemizmy jsou dal@wkany z hlediska slovnich driuh
poétu slov a podobného vyznamu. DalStegntt vyzkumu pgedstavuji eufemizmy,
vyjadrované prosednictvim stylistickych progedki a eufemizmy jejichZz vyznam je

zavisly na kontextu.

Kli¢cova slova: eufemizmy, dysfemizmy, asociace, koregtapoléenska tabu, pejorace

eufemizni, stylistické progtedky, kontext, styl, tvi@ni slov, slovni druhy

ABSTRACT

This bachelor thesis is focused on definitions aphlemisms, areas of use, relation
between euphemisms and dysphemisms, effect ofgtigjoron euphemisms, possibilities
of expressing euphemisms through figures of spe€h. analytical part of this work is
aimed at euphemisms used in economy and polititesd euphemisms are further
analyzed according to the amount of words, wordscknd a similar meaning they share.
Another subject of the research constitutes eupdremithat are expressed through figures

of speech and euphemisms with a meaning dependentontext.

Keywords: euphemisms, dysphemisms, associatiomatation, social taboo, pejoration of
euphemismes, figures of speech, context, stylefipalicorrectness, word formation, word

classes
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INTRODUCTION

The objectives of this bachelor thesis are euphesiand their usage in today’s English.
Euphemisms are indirect expressions that are usstad of harsher ones to avoid
unpleasant moments, embarrassment, or offence. dilgeysed in sensitive social areas
where direct speaking is unsuitable, like deatbeases or sex. The concern of indirect
speaking can be either on the side of a speakdheoside of an audience or on the side of
a third side.

Euphemisms are use to replace social taboos, swedriasphemy, profanity and other
offensive language, but they can be used just t&ena common word sound more
sophisticated.

Since euphemisms are indirect expressions, thehppsion of a meaning can be difficult.
Once a euphemism becomes known and starts to befresgiently in association with a
sensitive or an unsuitable subject, negative c@tinois cause pejoration of a euphemism,
which means the loss of indirect and thereforetpeialue of the euphemism.

For indirect expressing, stylistic means like fggirof speech can be used for expressing

euphemisms.
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1 EUPHEMISMS AND THEIR POSITION IN THE LANGUAGE

It is more comfortable for people not to talk abaunpleasant or embarrassing topics
directly. The effort to be polite makes them repladfensive words by more acceptable
ones. The purpose of the use of euphemisms isdiol anmsuitable words in order not to

offend hearer.

According to Enright, the word euphemism origindtesn Greek, where it meamns speak

in a good way(Enright, 2004). Primarily, euphemism was a milderm used as a
substitution for taboo expressions only. Later,uke of euphemisms was enlarged for any
vulgar, offensive, harsh, embarrassing, blunt ¢treptindelicate term. The oldest social
taboos that made people use euphemisms, occurggeas exuding fear and respect such
as religion or death.

Unlike Enright, Alkire (Alkire, 2002) claims thauphemisms have Latin roots. There are
many euphemistic phrases derived from Latin, whappeared especially after Norman

Conquest in 1066, when Latin presented the langobtiee upper-class.

1.1 Definitions of Euphemisms

Definitions considering euphemisms do not differyveauch. Euphemisms are described
as milder or soft expressions used as a substitutiodispreferred terms. According to
Holder (Holder, 2008) euphemism is a milder or utae term, which is used to replace
an unsuitable or impertinent expression.

Horny (Horny, 2005) defines euphemisms as wordxgressions that refer indirectly to
some unsuitable, unpleasant or embarrassing issuerder to make it seem more
acceptable.

Longman’s (Longmar2009) definition of euphemisms considers the presef a hearer.
According to the dictionary, euphemism is an incliterm that is used by a speaker to save
a hearer from being shocked or feeling embarrassagset.

According to Glone (Glone, 2003), a speaker usiqghemisms is motivated not only by a
hearer. Glone claims that here exists a term “fdeice” means how a speaker represents

himself/herself and signifies his/her social imalgesituations, when mentioning a subject
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with negative connotations is necessary, a spesitees his/her face by the use of a
euphemism. Also Allan (Allan, 1991) involves possiloss of a face into his definition of
euphemisms. He claims that a euphemism is a suiii@titfor an inappropriate term, which

Is used to save the face of a speaker, hearee datle of some third party.

1.2 Reasons for the Use of Euphemisms

The reason for a euphemistic substitution is ndy tmsoften a vulgar expression. Alkire
(Alkire, 2002) argues that euphemisms can be ugednake speech or text more
sophisticated. He provides an example of the eumerattorney which sounds more
refined than the worthwyer. Katamba (Katamba, 2008prees that avoidance of hurting
someone is not the major reason for the use ofeu@ms. In his opinion, people use
euphemisms to deal with social taboos that arevieidal of every culture. Social taboos
constitute topics respected by people. Most siggifi are terms related to religion, where
e. g. the name oBod is substituted by expressiohsrd, the King of Glory, The All-
Powerful According to Holder (Holder, 2008), fear of thevd made people replace his
name by attributes likBlack Lad, Prince of the Darkness or Bad Man

Holder also characterizes euphemisms from a semaoint of view. He claims that
euphemisms have their former, derived meaning, wvhaes become a euphemism on the
basis of association (e. metaphors used for dying — to sleep, to go undeleave the
land.

Euphemisms can be used either in spoken or wrideguage. According to Crystal
(Crystal, 2005), there are more euphemisms typicadpoken language in English because
written language does not deal with slang or obse@tabulary. Obscene words appear in
a text only in the form of graphic euphemismes.

Euphemisms cover important events of human existelego (Alego, 2005) points out
that they often appear in contexts referring toapghiness of human life, like death or

diseases, but they also refer to very emotive ev&mth as birth.
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1.3 Negative Sides of Euphemisms

Enright (Enright, 2004) defines euphemisms as daishbexpressions. In his opinion, the
purpose of euphemisms is to conceal true essenspeaich. Speaker refers to a subject
using circuits and real subject is hidden. Therghtnbe doubts on the side of the audience,

because there is a chance that they do not undédrgta meaning properly.

Euphemisms are often used in reference to negatpetceived social actions, which
speaker is ashamed to mention directly. BurridgarriBge, 2004) claims that by referring
to topics like war or kiling euphemistically, thostopics might appear tolerable.
Euphemisms in this case create an excuse for sowhl sactions and lead humans to
perceive them with a respect. Katamba (Katamba5R08es term doublespeak for this
kind of euphemisms. He is convinced that euphemsstbstitutions for brutal and inhuman
acts make them look tolerable and civilised. Ttdaakn regimes and militaristic regime
use doublespeak to conceal shocking reality. Thedvpoeventiveis used to refer to

unprovoked military actionsp(eventive war and the collocatiorpreventive detention

signifies the retention of political detractors.

Although euphemisms have their negative sides tagymake life much easier as well.
Enright (Engright, 2005) claims that euphemisms entkths less painful because people
can avoid direct speaking. They also encourageeaksp to talk about things which he
would be ashamed to mention directly. Both intartocs are saved from loosing their
faces or embarrassing moments and hurting feelidgdience can learn something more
about a speaker’s attitude towards the topic allehepeaker to persuade his listeners by
pointing out different perspectives. According taridge (Burridge, 2004), euphemisms
contribute to the development and enriching of Ehglanguage by a new expressions,

because they are based on associations and agswHttll change.
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2 EUPHEMISMS AND STYLE

Allan (Allan, 1991) found out that euphemisms aot represented only by lexemes. He
claims that euphemisms, like synonyms, are choseording to the context. Style and
euphemisms are in a relation, in which euphemisuppat the intended style and style
supports euphemisms. According to him, each exjpreshould be assessed according to
a context. It is essential to see the links betwenword and its context to talk about
euphemisms. Context provides extra informationytajpam dictionaries of euphemisms.
The effort to maintain a face is involved in eveogial interaction where context is crucial.
There exist rules, which should be observed byealsgr to save his/her own face and to be
considerate of the face of his interlocutor. All@mders four conventions that should be
adhered by a speaker to stay euphemistic:
1) Speaker should state his argument clearly. He dhamit any extra data that are
not necessary for hearer to understand.
2) Speaker should act frankly and not give any infaromahe is not sure to be
truth.
3) Speaker should keep within the context, not digmmsse irrelevant. Giving
misleading information may cause incomprehension.
4) Speaker should avoid ambiguity, compose his messigtistically suitable and

omit unnecessarily long sentences.

Allan adds that effect of speaker’s words on his é&e and on the face of an audience
should be considered. In spoken language, bothootegors are responsible for degree of
politeness of the discussion. Means used in oodkeép a particular style of discussion are
individual of each participant. The policy of sayiface is close to the art of diplomacy. It
is fundamental to be considerate, tactful and adler to others. Degree of sensibility
should not be exaggerated, because excessive nasitecould be seen as ironic and

therefore dysphemistic.
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3 CLASSIFICATION OF EUPHEMISMS

There are many areas in today’s English, whereesujgms are used frequently. These
areas deal with socially unaccepted or feared ssswhich people are ashamed to talk
about directly. Among the most common and oldestrigeeuphemisms connected with
death, religion and sex. On the other hand theeeaaeas of euphemisms which are
connected to recent society, like euphemisms fainass, politics or addictions. This
section covers the most common fields where eugramare used, focuses on the reasons
which lead humans to use euphemistic substitumasgives examples of euphemisms in

a particular field.

3.1 Euphemisms Connected with Death

According to Enright (Enright, 2005), the word deas one of the oldest taboos. For
centuries people have been determined not to @stethn ‘teath directly and nowadays
they still search for substitutions. That is wherth exist many euphemisms for the topic.
He claims that consideration of feelings of famiyembers and fear of unknown
constitutes the motivations for euphemistic substins.

Allan (Allan, 1991) agrees that the theme of daattaboo because people have always
been scared of dying. In his opinion, the fear agimated by worries of loosing relatives or
close friends, people are feared of what will fallafter death, frustrated of disgust of the
dead body and scared of evil spirits.

Holder (Holder, 2008) sets examples of euphemestressions for death commonly used
in today’s English. He declares that words thatoften used denote leaving for unknown
places or sleepingo pass away, pass on the other side, pass oves pdo the next
world, leave the land of the living, go to heavgn,to our rest, go to a better place, go to
our long home, go west, go under, sleep away, metmashes.

Holder claims that euphemisms standing for killsameone are often idioms of the verb
to put: put (a person’s) lights out, put againswall, put away, put daylight through, put
down, put on the spot, put out of your troubleg,tpwsleepor put to the sword.

According to him, euphemisms for suicide are deshdg the wordself: self deliverance,

self-executiomr self-violence.
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3.2Euphemisms Connected with Religion

Euphemisms used in religion are motivated by huprajudices, respect for God, fear of
devil and evil forces. According to Enright (Errig2004) the word God is a euphemism
because it is a universal term, not a name. Buplpezautiously replace the word God by
euphemisms. Euphemisms for God or Jesus often ttekdorm of remodelings of the
names: Gosh, Gee, George, Gum, Cheesus, Bejaysus, Cletsss@ke euphemistic
substitutions for God or names of saints are afd to soften the swearing.

Enright (Enright, 2004) points out that the expm@sdloody is a remodeling of the
expression “by our lady” referring to God’s mothBtoody is dysphemistic in today’s
English and substituted by worledingor blinking.

Holder (Holder, 2008) claims that people fearee\f give flattering euphemistic names
to malevolent spiritsblack gentleman, black prinder Devil, evil fairies are calledood
folk or neighbours.

English language contains many euphemisms for dehahy of them could be recognized
by wordsblack or old : black man, black lad, black Sam, black spy, blasktlgman, old
Nick, old dad, old chap, old Roger, old smo&erold sooty.

3.3Euphemisms Connected with Politics

Burridge (Burridge, 2004) noticed the similaritytlween euphemisms used as substitutions
for religion and supernatural powers and euphemissesl in politics. According to her,
human interest not to antagonize Gods and supeahg@owers is comparable with interest
of politicians to insinuate into the favour of thelectorate.

According to Ostermeier (Ostermeier, 2009), usinghemisms connected with raising
taxes is common in today’s politics. There is iasmeg number of euphemisms for the
issue. Most widely used are expressions Iikgenue raise, progressive revenae
progressive taxation.

There are words, which denote particular activityield used in politics. Holder (Holder,

2008) gives examples of the wosgecia] which refers to illegal or inhuman activities.
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The expressiorspecial treatmenitmeans to torture or Kill political opponents, raal
weapons are referred to by the tespecial weaponsThe expressiospecial operations
signifies secret and illegal operations. The watdategic, is used by politicians in
reference to unsuccessful actions. Expresstnasegic movement to the reandstrategic
withdrawal refer to military failure. Another semantically rked word is the word
people’s often used to conceal the idea of autocracy. t€hmspeople’s democracy, or
people’s republic, people’s padye connected with the autocratic regime.

Holder claims that political vocabulary containsnyauphemistic expressions denoting
war e. g.armed struggle, conflict, confrontation, countetaak, incident, intervention,

limited action, operation.

3.3.1 Political Correctness

Enright (Enright, 2004) defines political correcieeas an intended selection of terms
without offending associations towards minorities substitutions for terms arousing
discrimination. It is evident that expressions fcdily correct are more formal and stable
than euphemisms and are related to issues of misation and other subjects that are
offensive for races or minorities.

Crystal (Crystal, 2002) claims that in 1980s mamogle promoted an idea of non-
discriminatory terms concerning minorities. Vocasylcausing prejudices in gender, race,
sexuality, personal development or ecology shoaldehbeen omitted and substituted by
more acceptable terms. In 1990s this effort waledgdolitical correctness. E. gentally
handicapped peopleere referred to ageople with learning difficultiesr the expression
disabled peoplevas substituted bgifferently able

In 1990s people showed strong disagreement witkiqgadlcorrectness, they felt oppression
in expressing their ideas and political correctness compared to “McCarthyism”.
Uncomfortable ideas were suppressed by the meamliically correct terminology.
Political correctness met with general criticismitminefficiency, because it was evident
that more appropriate terms will not change thél@matic and changing terminology will
make the issues more visible.

Responses on terminological reformations are vari@Quystal claims that it was difficult

for humans to decide on one term as an overalbandptable one. He gives an instance of
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the vast majority of blacks, who are more comfddafith the ternblack rather than with
politically correctAfro-Americans

But according to Burridge (Burridge, 2004), the aimpolitical correctness is no longer
only intention not to offend some minorities. Shiéexs some examples of politically
correct terms that have nothing to do with raciansexism, such as politically correct
expression Background actors'which is more likely a euphemism. Political cotresss is
connected with proper behaviour and with sociajwetite. According to her it has become
unclear what political correctness actually is amolwadays there is practically no

difference between political correctness and eupdras

3.4Euphemisms Connected with Business

Business euphemisms deal with many areas like mglot, advertisement, financing,
banking and bankruptcy.

Holder (Holder, 2008) renders many euphemismsday®s English referring to jobs. The
reason for that is to avoid offending people wogkin low positions or people whose jobs
are apprehended as inferior. E. g. the wagdntis commonly used for elevating the title
of a job press agentvhich means publicist), or the euphemistic expogssxterminating
engineer,which refers to a rat catcher. He claims that today'gli&m is rich in terms
suggesting loss of a job or unemployment, regluction in force, relieve, redundant, to
reduce the headcount, to be selected out, to seetk thallenges.

Language of Estate agents contains expressiongalomg the negative sides of the house
and supporting only the good points. Holder poosthat the age of a house is commonly
referred to without mentioning the actual year erigd. Georgian house, ante-bellum,
ideal of modernization, period properdye often used in evasion of the proper data.
Another field dealing with euphemisms is accordittg Holder related to financial
problems. In company records could be referred stdireancial difficulties, cash flow
problemor in the red.Situations when competition threatens market shar@scompany
could be calleathallenging.

Typical example of euphemisms is the language usedvertising. Advertising language
provides information which only emphasize positpglities of a product and conceals the

unsuitable facts. According to Burridge (Burrid@®04), the aim of the language used in
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advertisements is to influence potential customEng. message is composed in a way that
apprehensions can vary and misleading effect isnomm Burridge focused on food
advertisements and assembled adjectives that e wsed in the field. The most frequent
are adjectivesnew, good, healthy, creamy, perfect, fresh, natamad others Burrige
renders the ternHandy packagewhich is euphemistic expression for package ef th
product, which was reduced in size, but the priemains the same. She claims that
comparatives likesofter or bigger are often used in advertising without introducthg
article which is being compared with the productcérding to her, reliability of many
advertisements is speculated, because advertisaraeriie ambiguous. Advertisers could
claim that sportsmen use their deodorants, butiwéportsmen they mean is unclear.
Holder (Holder, 2008) claims that bankruptcy todsynot such a taboo as it was in the
past. In Victorian era, money shortage was seea laig disgrace and euphemisms for it
were comparable to euphemisms standing for dedth. arfrest for debt was a strongly
feared issue in IBcentury. Holder adds that euphemisms for bankyuphd debts are
used more today, but the degree of negative cotionsahas become lower. He provides
examples of substitutions for bankruptcy and demegjative cash situatioar cash flow

problem.

3.5Euphemisms Connected with Diseases and Medicine

Euphemisms in this field deal with the most seridiseases. Holder (Holder, 2008) claims
that medical jargon is often used by doctors irst&fagenerally understandable reference
to the iliness. Scientific terms are not clearlpleemisms, but the message is indirect and
understanding might be doubtful (e.cgronary inefficiency)

Holder (Holder, 2008) claims there are many negétivassociated terms in English
containingFrench which is caused by mutual disfavour of the caestrFrench used with
diseases has obvious negative connotations but iinclear which disease is being
discussed, e. grrench acheor French diseaseefers to syphilis.

Heart conditions are according to Holder anothsuaswhich is covered by euphemistic
substitutions. He points out that a bad heart ¢ardor heart attack could be replaced by

cardiac incident, cardiac arrest, heart problem
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Holder argues that meaning of mental diseases dmultbfuscated by unmentioned extent
of illness. The words referring to mental diseaaes not graded. The word mad could
mean slight mental disorder but also can be usednfore serious mental illness.
The hidden degree of seriousness is euphemisturéeaf words likeoff the wall, off your
gourd, off your head, off your napper, off yourkeg off your tree, off your trollegtc
Parker (Parker, 2007) points out that euphemisadtrgll is clearly seen on the words
denoting mental diseases. In the beginning of T@thtury, words likeidiot, imbecile,
moron were euphemisms. The reality denoted by the wbritgys negative connotations
along. Less offensive terms are recreated to shogsect and to give a hope to family
members.

Allan (Allan, 1991) renders euphemisms connectdt Wwealing of diseases. Often used is
the verbto fight against a disease or in the case of caoeeyadeis used. He claims that
words denoting diseases are intrinsically bad. Tisavhy names of diseases are used
dysphemisticaly. Maledictions are made by the usdisease name in every language.

Allan gives an example of maledictidnpox on yowvhich is used in modern English.

3.6 Euphemisms Connected with Human Body and Sex

Most of euphemistic expressions are connected sekhand bodily effluvia. According to
Enright (Enright, 2004), words with sexual connatas are intrinsically dysphemistic and
therefore there are still being coined new euphesisTaboo words concerning sex are
often used for swearing or abusing because of tihgsphemistic nature. Euphemisms
dealing with sex and bodily effluvia are conditidnby distaste and embarrassment.
Holder (Holder, 2008) sets examples of euphemismsweat or bad breath. Both could
evoke an embarrassment to a person by a straightiggphemistic allusion of a smell. The
smell is referred to a@n odoror a smellthe person iedorously challengedcuphemisms
are used for expressions denoting socially undeithehavior, like belching, which is
substituted byreak wind.

Attitudes of the society towards human body chamgsroll (Bedroll, 2007) claims that
during the Queen Victoria reign it was inconceieatd mention any bodily part in society.
Dysphemistic associations were attributed everefarence to a leg of a chicken. Holder

(Holder, 2008) argues that today’s English hasnadepressions of bodily functions that
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cannot be referred to directly. Most common are heupstic substitutions used in
reference to a sexual partner e.ngstress, mate, boy/girlfriend, miss, good frieta
referring to sexual act, expressions wgétt e. g.get busy with, get into bed with, get your
share, get your greeand other evasive terms are common eogtact with, conversation,
the main thing, to make happy, to mate, conquezda b

According to Holder, today’s English deals with leeimisms connected with lavatory and
excretion in a large number. He claims that thatiary room is substituted by e.gpwder
room, private office, rest room, plumbing, smallesim, hygiene facilitiesr toilet. The
act of urinating is referred to aa empty a bladder, to wash your hands, to freslyan
The letter P is often the initiative letter in egpsions referring to the act of urinating, e. g.
to pass the water, pee-pee, to perform a naturation, to pick, pluck, pull a pea.
Negative connotations of prostitution have lasted denturies and according to Holder
there is still a number of euphemisms used in t@l&nglish (e. gnight job, the oldest
profession),words girl andlady often denote a prostitute e.\gorking girl, lady of the
night, call girl, lady of pleasure, street girl,ibrgirl, cross girl, currency girl Expressions
referring to a brothel are usually idiomatic witletword house e. fouse of sin, house of
pleasure, house of evil repute, house of ill fahweise of profession, house of sale, house
of tolerance, house in the suburbs

Another issue, which Holder deals with is childbirtHe claims that there are many
euphemisms referring to pregnancy, eg: be in the family way, joining the club,
anticipating, on her way in troubl@&r to have a full bellyExcept of its relation to sex,
there are many other taboos that are rather avoidedxample illegitimacy, unknown
father, unwanted pregnancy, interruption, or useootraception.

Words chance and love are frequently used in reference to illegitimateldc Holder
renders e. gchance born, chance child, come by chamtence begot, love child, love-
born, love-begotten, or a love birdJnwanted child could be called egtranged by
circumstances, an accident, mistakemisfortune.

Interruption is a very sensitive issue in todayrglish, therefore Holder introduces many
euphemisms dealing with the topic, e. @ro-choice, pregnancy interruption, planed
termination, to bring off, reproductive freedofirhere are similar reasons for euphemistic
substitutions of the issue of contraception. Comgnased euphemisms for contraception
pills are e. gfemale pills, on the pill, at the pillCondom is referred to e. g. agubber

cookie,or rubber johnny
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3.7 Euphemisms Connected with Addictions

Today’s English has to deal with socially unacogptesues like alcohol, drugs and
gambling. Holder (Holder, 2008) claims that peopl®mose to prefer evasive language,
because the topic deals with many personal deginsctNot only physical and psychical
health is damaged, but the person might have ® digcto debts, destroyed family and a
social shame. According to Holder, addictions ccagdcalled weaknesses, ewgpakness
for the drink meaning alcoholism omeakness for the horsegpresents gambling
addiction.

Holder points out that euphemisms concerning aiaistin gambling are usually replaced
by terms liketo play or a game The players could be referred to as ebgokmakers,
commission agentsr turf accountantsand the gambling machines could be called e. g.
fruit machines

Holder renders many euphemisms connected with alcdlost common is the word
drink, which might be used as a verb or a noun in pkrasg.have a drink, drink a lot,
drink someor drink too much Other expressions referring to alcohol are ebadagtle,
cocktail, shot, snort, snifter, sip, tip, spot, gt@aor transfusion.

Other common substitutions are concerning the ¢omdi after usage of intoxicants, e. g.
legless, racked, rattled, under the table, underitifluence, spaced out, overtired, tipped,
stewed, whistled, slewed, pickled, potted, stes@eéwed, junked up, scorched, in liquor,
in the bag, illuminated.

The common feature in this category is conversimauyns and verbs could be converted
into adjectives, signifying drunkenness e.agbottle — bottled, drink — drunk, liquor —
liquored, refresher — refreshed, juice — juicedzde — sozzled, souse - sousedo load —
loaded.

Smoking as another addiction contains euphemisgcessions for smoking marihuana.
Holder claims that marihuana could be substitutgdhe expressions e. gnarijuana,
weed, pot, hemp, Mexican brown, hash, mary @rgreen grassand for the consequences
of smoking marihuana are used expressionstbkaurn into a hash-headr to become
hooked.

Euphemisms for hard drugs such as cocaine andnhareifrequently referring to its white
color e. g.sugar. Holder also renders words likeéhite and snow which are used to form

collocations, e. gwhite girl, white lady, white line, white powderi@a white, white stuff
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He claims that the word snow refers to the addigegon who is under the influence of
the cocaine, e. gnowed in, snowed under, snowed up, snowangnow-blind.Another

expressions referring to drugs are enappy dust, substance, powaepharmaceuticals.
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4 RELATION BETWEEN EUPHEMISMS AND DYSPEHMISMS

Euphemisms are often associated with dysphemismsaulse existence of some
euphemisms is based on existence of dysphemisnpheBusms represent milder terms
used instead of inappropriate expressions. Thetiorlabetween euphemisms and
dysphemisms is contradictory. Allan (Allan, 199F¥fides dysphemism as an expression,
which could cause an offence to the listeners orotdal subject and for that reason,
dysphemisms are substituted by milder euphemistpressions. Essential function of

euphemisms is to eliminate improper dysphemissoeiations and thus dysphemisms and
euphemisms are interconnected.

Allan also claims that it is speaker’s intention dmoose either straight dysphemistic
locution or euphemistic substitution. He uses themt euphemistic dysphemisms to
introduce expressions which are euphemistic rentingsl of dysphemisms. For example
the word God is dysphemistic to mention his nameady. Speaker can avoid being

dysphemistic and use euphemistic remodellings@ikeh, Gunor George.

According to Burridge (Burridge, 2004) there arensnalysphemisms in the English

language, but they are not used as much as euphemiBysphemisms are evaluated
according to a context as euphemisms, for exanipdeexpressiogou old bastardnight

be used between two friends as a jokeyoutare such a bastari swearing.

Dysphemistic language covers taboo, swearing, sifen language, blasphemy or

profanity, which will be specified in the followingubchapters.

4.1 Taboo Language

Allan (Allan, 1991) claims that the word taboo am@fes from Austronesian language,
Tongan. Earlier meaning of a taboo was a banneav&h According to him, people

believed that such behavior could endanger alletpcCrystal (Crystal, 2005) argues that
taboo language is avoided in society because dffensive, hurts feelings and evokes
embarrassment. It is because taboo deals withtsensiibjects, such as mental or physical

illness, death, sexual activities or bodily efflavi
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A taboo is what a particular culture feels sensitibout. Burridge (Burridge, 2004) points
out that problems of a taboo is more considerddnguages of older societies than in the
English language. Issues that are taboos for aireutthange in time. Burridge gives an
example of how English dictionaries are dealingwté&boo words. She claims that words
denoting religious taboos are included in Oxfordyligl Dictionary, but the amount of
taboo words there connected with sexual activitais.

Allan (Allan 1991) argues that strong connotatiohsaboo words cause that people avoid
using words which are either homonymous with talmrasound similarly. For example the
word assused to meaa donkey But after it had started to be associated withghrt of
the body, people ceased using it in it's formersserSpeakers do not use the words
apprehensively, because they are worried of misstateding. This might lead to
disappearance of the former meaning of the words.

Allan claims that most cultures have similar tahoekich are mostly those of bodily
effluvia, death, disease and supernatural powehe distinctions among taboos of

particular cultures are mostly given by the degrei@eptitude of a particular term.

4.2 Swearing

There are distinctions in the usage between tahoguiage and swearing, but those two
dysphemistic components are interconnected. Acegrth Crystal (Crystal, 2005) Taboo
words could be used for swearing or offending same@. g.shit, denoting its original
sense, is a taboo word. If speaker uses the woadféend or abuse someongo(l are a
shit), it becomes a swear word. The function of swealsntp express emotions such as
anger through vulgar marked lexis. Typical featafeswear words is their short forms
(fuck, hell, shixt with explosive sounding. Expressions of sweadrgusually semantically
empty because their purpose is only to expressyamace.

Burridge (Burridge, 2004) and Crystal (Crystal, 2p@gree that swearing has positive
aspects, because releasing of anguish helps tvedbte peace of mind. According to them
another positive factor is evident in social growpgsere swearing is common. Crystal
aimed at social groups where swearing is frequetitfaund out that people in such groups
are less stressed. He adds that another socidldnraf swearing is that people of a group

could create swear words typical just for the omeupg, which contributes to better
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relationships within the group. Crystal providegraup of people interested in graffiti as
an example.

Allan (Allan, 1991) claims that speaker using sweards has an option to choose between
dysphemistic swearingfuck) or he could use euphemistic dysphemisi@$ dear)to
release anger. According to him, men use dyspheEmetpressions more often than

women, who rather choose euphemistic remodelings.

4.3 Profanity and Blasphemy

Profanity and blasphemy belong to the categorywefesing. Crystal (Crystal, 2005) claims
that profanity violates all sacred things or namiesaints. Blasphemy is swearing by using
the name of God only. Profanity and blasphemy aeoraing to Crystal dysphemistic

because they deal with religious taboo words. Bmibld be expressed straight or by

euphemistic substitutions like e.@osh, For heaven’'s sake.

4.4 Pejoration of Euphemisms

Pejoration of euphemisms is a linguistic proceswhich euphemisms evolve overtime to
become dysphemisms. According to Parker (Park&7)2@here is a term for this process,
called the euphemism treadmill, invented by psyotjst, Steven Pinker, professor from

Harvard University. Parker provides examples ofopsjon on words connected with

mental development e. g. words liickot or imbecilewere considered euphemistic in the
beginning of 20th century. Later they soaked thgatiee associations and were replaced
by new euphemisms liketardedor disabled.

Allan (Allan, 1991) argues that there exists thentaatural hypothesis which sets that
except of onomatopoeic words, every word in a laggus arbitrary. In his opinion, there

is no line between the lexical unit and the dermatagubject, which means that positive or
negative associations are based on our perceptithre subject. The subject that is taboo
or takes any other form of dysphemism is substituig euphemisms to cover negative
associations. By usage, euphemisms are contamingtedonnotations of the subject that

they refer to. For instance the wortthdertakerwas used in the expressidaneral
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undertaker.Therefore the word lost its euphemistic value eweh if it is used separately it
Is sensed as dysphemistic.

Burridge (Burridge, 2004) sets an example of euptier and taboo words changing in
time. She claims that worse associations the wasdtlie more euphemistic substitutions it
gets overtime. In those cases persistence of aeeupm is short. E. g. expressions for
promiscuous woman were replaced by many euphemidoider (Holder, 2008) renders
many of them, likehussy bitch, nymph, prima donna, hookergoose but dysphemistic
associations caused pejoration.

Allan (Allan, 1991) claims that reason for pejooatiis that dysphemistic words are
outstanding and distinctive in a language. He empléhat a word which is homonymous
with a taboo term will convert into a taboo meanorgdy. Mainly profane language and
sexually marked vocabulary cause pejoration ofhwsnonyms. The distinctiveness of
indecent vocabulary causes a speaker to omit usfatlie words even in the second non-
taboo sense to avoid misunderstanding. He addsotisture words are special because
they have a special location in the brain. The wark approached differently, which is
evident in the cases of people suffering from tleréte’s syndrome, who utter obscene
vocabulary only when they have an attack. Thatdeacgn assumption that foul vocabulary

might be separated from the other one in the brain.
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5 POSSIBILITIES OF EXPRESSING EUPEHMISMS

Euphemisms can be expressed by many ways. Thefigamative and very often are
expressed through metaphots §o for to die), they also could be achieved by various
processes of word formation. The possibilities)gressing euphemisms will be discussed

in the following chapter.

5.1 Figures of Speech

*  Metaphor - Metaphor is a very common figurative means useceuphemistic
substitutions which are achieved through analodianA(Allan, 1991) provides
examples of metaphor used for euphemisms connegtiedieath, egto pass into
the next world.

*  Metonymy — Another case of euphemistic substitution isftren of metonymy.
According to Allan, metonymy suggests a similatdea of two things. In case of
euphemisms, the expression with negative connotasialenoted by association
with the euphemistic term, dgattlefor alcoholic drink.

« Remodelling — Remodelling is usually used as a substitutiantéd»oo words.
Allan provides an example of remodellings iamn which are egdarn, dang or
drat. Enright (Enright, 2004) renders euphemistic reeflotys for God Gosh
and Christ ¢ripes.

»  Hyperbole — Allan claims that hyperbole represents anothee tyf euphemistic
substitution. Hyperbole is figure of speech, whistaggerates the issue, therefore
it is more used for dysphemisms which overstateoffense He is the rottenest
bastard | ever come acrgslsecause euphemisms rather reduce the sense,dut e
flight to gloryfor death.

e Understatement— Allan claims that understatement is figure oéesph used to
express euphemisms by expressing only part of rires €. g. expressions like
companioror friend are used in reference to a sexual partner.

*  Synecdoche- According to Allan synecdoche is a figure ofesgiethat signifies
an issue by pointing out only part of a problemgel’'ve got a cougtwithout

mentioning other symptoms.
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» Periphrasis - Enright (Enright, 2004) defines periphrasis, oalknown as
circumlocution, as an effort to express some sepsdr offensive issue without
mentioning it directly, but through circuits andlirect phrases, which take a form

of a little story.

5.2 Euphemisms in Word Formation Processes

*  Omissions— A dysphemistic word could be avoided by omissialian claims
that in written language the lexis is substitutgdabgraphic mark, e. g. dots. In
spoken language person could use non-verbal laeguagsemantically empty
words, e. g.hm. He claims that except of full-omissions there a@ppquasi-
omissions which are more common, e.l gneed to gop which meando go to
lavatory.

*  Clippings — Another way of creating euphemisms is by shangedysphemistic
counterparts. According to Allan (Allan, 1991), gHing means shortening of a
dysphemistic word to make the negative associatiess obvious, e. geezefor

Jezus or nation for damnation
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INTRODUCTION

For the analysis of euphemisms | have focused pheruisms occurring in business and
political articles published in online magazines. Jet a larger picture | am going to look
for euphemisms from many sources: news.bbc.co.okiigs.co.uk, news.yahoo.com,
money.cnn.com, businessweek.com, guardian.co.ukrketweatch.com, politico.com,
reuters.com, aviationweek.com, veteranstoday.comges.washingtonpost.com.

| have divided euphemisms into two areas: econant politics. Euphemisms in each
area are classified according to an amount of wordm expression. Further division is
based on a word class and than classified accortdingn issue they refer to (e. g.
euphemisms for dismissals from employment, taxggntial problems, war, nuclear
weapons, politically correct terms).

| am going to analyze the amount of euphemisticresgions found in each area (of
business and economy) and to find out which woabkslis the most represented by
euphemisms and which euphemisms are the most comhmather point of my analysis
concerns the structure of euphemistic expressiadspaocesses of word formation. | am
going to find out if there are figurative euphemssmsed in today’s English articles and
which figures of speech are the most common. Téieclaapter is aimed at the meaning of
euphemisms in a context and how the context is itapb for the apprehension of
euphemisms.

For the interpretation of euphemistic expressiaundl, | have decided to use The Oxford

Dictionary of Euphemisms and the online businesBatiary: businessdictionary.com.
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6 EUPHEMISMS USED IN ECONOMY

Euphemisms in this section are divided accordingheoamount of words contained and
their word class. Euphemisms are also divided a@oegrto an agreement in a meaning

they share.

6.1 One-word Euphemisms

One-word euphemisms from analyzed articles ar@ldd/into nouns and adjectives.

6.1.1 Nouns
Giveaways- money donated by a state to a particular ardeedtmes of economical crisis,
because state needs to make savings (¢o giveaways in 2010 bugdetthe mood of the

times is not fogiveaways).

Layoff — The act of staff reduction. People are redueedpbrarily as a consequence of

financial crisis.

The noun layoff is an example of the word formatpmnocess, called conversion
and therefore it appears in a text as a phrasél zensisting of two nouns or an
adjective.

* As anoun, the expression takes the form of a corelwuphemism:

Not all the threatenethyoffs will be carried out.

Layoff is the most common euphemism referring to a disahiffom an employment.

Using the process of conversion, layoff is alsaduse a verb.

* The spelling of the noun changes to become thesphvarb consisting of two words :

CSU maytay off up to 50 additional workers.
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* The most frequent form is the form of a verbal noun

Laying off regular fulltime employees.

» The word layoff can appear in the text as an adeas well:

Laid offemployees should not be replaced.

6.1.2 Adjectives

Dismissed- used as a substitution for being displaced feojob. The adjective is used

either separately or with a noun edgmissed from a job

Redundant— an employee who was dismissed from a job becdsevas found

unnecessary for a company.

6.2 Two-word Euphemisms

Euphemisms composed of two words are divided inboigs of euphemisms consisting of

an adjective and a noun and euphemisms considgtimgpaouns.

6.2.1 Euphemisms Consisting of an Adjective and a Noun

»  There appear many euphemistic expressions in tedayjlish economic articles
that deal with financial crisis itself. They areuaBly two-word expressions
consisting of the nouaconomyor the adjectiveeconomicand another word which

modifies the meaning of the negative situation:

Challenging economy- the economic environment that is effected byrioia crisis,

where carrying a business is difficult.
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Churning economy an unstable economy or economy at the timeman¢ial crisis.

Economic pressures- impacts of the financial crisis on the areaseobnomy, like

unemployment or rise in prices.

Economic slowdowa the economic recession.

Financialized economy economy in a debt caused by the financial chais to be paid

by the government.

Very common euphemisms in today’s English are thiesading with financial

problems:

Downward pressure- consequences of the unstable economy on pricesramfucts

and services.

Financial difficulties— negative financial situation in companies causgdhe financial

crisis.

Red ink- the negative budget of an unprofitable comphegause the red color is used for

writing negative figures.

Euphemisms that refer to various financial problecasnmonly include the

adjectivenegative

Negative cash a loss that is caused by investing more montyassets of a company

than it is able to earn.

Negative contribution -a business transaction that was unprofitable or mmse money

than it finally made.

Negative equity- financial problems of a company, which is inedotdand unable to payoff

its assets at the moment.
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Negative pricing- an unprofitable transaction leading to a loss.

*  Euphemisms referring to dismissals from employment:

Mass layoff -dismissals from employment, when a larger amotiahployees is released.

Pink slip— the idiom referring to a dismissal from empl@nh

6.2.2 Euphemisms Consisting of Two Nouns

Job cuts- reductions of company’s staff to save money ages.

Job loss- losses of working stations as a consequendeedirtancial crisis.

Workforce reductions- the effort of a company to save finances spentwages by

releasing its employees.

6.3 Euphemisms Consisting of More Than two Words

*  Euphemisms considering financial crisis and itsaotg:

Challenging microeconomic environmentis an indirect term that refers to unprofitable

environment of a company.

Weak income conditionsthe financial weaknesses of a company thatsiblei in the area

of salaries.

To face higher costs to pay more money
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*  Euphemisms related to unemployment:

Weak employment conditionsrmpacts of financial crisis on area of unemploytmen

Layoff selection processthe process in which a company chooses its gmgsothat will

be contemporarily dismissed from their work.

e There are also examples of two words and a preposit

Reduction in force- an amount of employees is reduced by a companihé purpose of

making savings.

Reduction on payrolls- represents reduction of employees at the tinidheofinancial

crisis.

Slide of (home) prices impacts of financial crisis on the prices ofl iestate.
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7 EUPHEMISMS USED IN POLITICS

Like euphemisms in business, political euphemisms fthe analyzed articles are divided
into groups according to the amount of words, wihiey consist of and further division is

based on the word classes and the similar meanatgtiphemisms share.

7.10ne-word Euphemisms

Euphemisms that are nouns and adjectives are fiouthés section.

7.1.1 Nouns

Detainee- an illegal immigrant who has been arrested.

*  Euphemisms dealing with war:

Confrontation— armed conflict between two states.

Incidents -shooting at state’s own soldiers by a mistake.

Outliers— the states whose nuclear intentions constitthiecat to others.

Peacekeepers soldiers that were sent to restore a battlefrelth opposite country to save

a peace in their own country.

The tools- all the components that serve to production afear weapons.

e  Euphemisms dealing with tax:

Inflows —the indirect term for taxes.

Revenue theindirect term for taxes.
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7.1.2 Adjectives

Disabled — the politically correct term referring to peopleth a physical or a mental

handicap.

Nationalized- private ownership that was confiscated by gawemt.

7.2 Two-word Euphemisms

Euphemisms in this section composed of an adjeatika noun, two nouns and or a noun

and a verb.

7.2.1 Euphemisms Consisting of an Adjective and a Noun

*  Euphemisms dealing with war and nuclear weapons:

Collateral damage- an action when armed forces Kkill civilians byistake.

Friendly fire — the indirect term used by armed forces in cagssn soldiers shoot into

their own rows by a mistake.

Nuclear intention- the policy dealing with nuclear weapons.

Nuke issue- the issue considering the danger of potentlaiishe nuclear weapons.

*  Euphemisms dealing with taxes:

Progressive revenuethe increase of taxes.

Progressive taxatior the increase of taxes.

Tax hikes- the increase of taxes.
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*  Euphemisms dealing with illegal activities:

Protective custody the prison.

The adjectivéblackis frequently used in reference to unlawful action

Black money- money that is earned as a result of some illagavity, like prostitution or

distribution of drugs.

Black market- a market which deals with stolen or illegal cdets.

*  Euphemisms for political regimes:

Hard line— the authoritarian regime.

People’s governmentthe totalitarian regime.

7.2.2 Euphemisms Consisting of Two Nouns

Enrichment activity- the process in which the uranium is manufactiweg@urposes of the

production of nuclear weapons.

Impact fees- taxes.

Non-combatant casualties civilian victims that are killed by actions ofn@ed forces

mistakenly.

Taxes hit— the negative effect of raised taxes that pubkctor and economy will

experience.

e The noun revenue can be used euphemistically alsstitsition for taxes:
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Revenue enhancementmerease of taxes.

Revenue increaseincrease of taxes.

7.2.3 Euphemisms Consisting of a Noun and a Verb

Claim responsibility (for}- responsibility that is admitted by e. g. testgifor an action

which caused death of civilians.

To freeze the wages an effort of a government used to keep wagdbheatsame level

during the financial crisis to fight against inftat.

Money laundering- a process in which money earned by an illegavigcis converted

into a legal system.

Suppress the votes the effort of a political party to exclude somenorities from

elections.

7.3 Euphemistic Expressions Consisting of More Than Tw&Vords

Anti-money laundering effort the effort of a government to reduce cases wimengey is

produced illegally and then converted into the lsgatem.

Peace-keeping force armed forces sent to another country to ensigeepn their own

country.

Public sector borrowing- an action when the government is overspendiadfittances

gained from taxes and other public payments.

*  The adjectivespecialis used in reference to secret or illegal actions:
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Department of special investigatienthe department which secretly monitors actiohs o

suspicious citizens.

Special operation group the group, which is charged with an illegal cearet task.
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8 EUPHEMISMS IN CONTEXT

Euphemisms can be difficult to understand withougiveen context. Mainly figurative
expressions are problematic because they are egoresdirectly. There are also words
that sound very universal, their usage is usuadlgy vindirect and they are hard to be

comprehended unless the context is clear.

8.1 Figurative Euphemisms

Some euphemisms are expressed indirectly throggines of speech. The apprehension of
figurative euphemisms is difficult unless theréhis context given. Figurative euphemisms

consist of more than one word and are mostly espeethrough metaphors.

Blue-on-blue incidents a metaphorical euphemism that refers to mistakeoting at

a state’s own rows.

Cloudy outlook- a metaphorical euphemism that refers to a badt&n in the area  of

unemployment.

Hurt home prices- a personification concerning effects of the fitiahcrisis on prices

of a real estate.

Long road to recovery a metonymy referring to the duration of the ficiahcrisis.

Mood of the times- a metaphorical euphemism that indirectly poaitthe financial crisis

and it’s impacts on economy.

Putting pressure on wages -metaphorical expression that hides the meaninguibing

the wages.



TBU in Zlin, Faculty of Humanities 44

8.2 Universal Euphemisms with Apprehension Based on @ontext

Some euphemistic expressions might have more mgmmhen they appear alone. Only

given context contributes to the apprehensionpdréicular meaning.

8.2.1 The Euphemismlssue

Issueis very common euphemistic expression, universaBd as a substitution for various
sensitive topics commonly used in political artscldhe word itself is often used as a
substitution for armed confrontations (ettge nuke issye

Because the nouissueis very indirect, it can be used in reference d¢asgive topics,

mentioned in a text for the second time:

* Issue or the issueis used in reference to nuclear plants and extigooil

resources.

* Issuecould refer to political or economic problems ddtate or the relationship of

two countries:

It"s not justan issue between China and US but the word economy as whole

e The wordissuecan be used as just a one-word expression, anibe combined

with terms that make it more direct:

The nuke issuethe issue considering the danger of potentialofisiee nuclear weapons.

Detainee issue- problems of illegal immigrants that were arrdst@. g. Kuwait try to

resolve Guantanamdetainee issue.)

The chargedssue of race— an effort to exclusion of some minorities froneithright to

elect.
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8.2.2 The Euphemismlmpact

Another euphemism, the noumpact appears mostly in today’s economical articles
dealing not only with financial crisis. The wordght stay on its own, so a reader is not
able to think of a concrete sense, which is gelyemaative:

Otherimpacts will reduce the revenue.

 The word impact might appear with words that clatiiat there are negative

financial impacts:

Transocean feels tHenancial impact from the loss of the nine-year-old floating rig.
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CONCLUSION

The analytical part of the bachelor thesis is aimeeuphemisms occurring in business and
political articles from online magazines that | mened in the introduction. | have found
80 euphemisms in 45 analyzed articles.

Out of 22 economical articles, 90% deal with thaficial crisis, either from the economic
perspective or from the perspective of politiciafke reason why there appear so many
euphemisms around the financial crisis might be¢ itha a very sensitive topic nowadays
and euphemisms undergo the pejoration quickly. $aissitive issue of the financial crisis
gives a birth to many euphemisms, concerning dikasunemployment and job losses,
rise in prices or financial difficulties of compasi Euphemisms referring
to unemployment represent about a half of euphemisrthe section of economy.

In 23 political articles there are euphemisms tiestl with social taboos, such as problems
of nuclear weapons, armed conflicts and illegaivais. Euphemisms dealing with raise
in taxes are taken from the perspective of potitisi and government, because those
euphemisms are coined to save their face in frbtitesr electorate. About 70% of political
euphemisms refer to armed conflicts or to the usewuxlear weapons. Euphemisms
connected with the raise in taxes and euphemismakndewith illegal activities comprise
about 30% of 43 found political euphemisms.

Out of 80 euphemisms found in today’s English eoto@nd political articles are of 70%
represented by two-word expressions. One-word aor@ tfan two-word euphemisms are
not so plentiful. In cases of euphemisms consisthgnore than two words there also
appear two-word expressions with a preposition. Sitaring the word classes, nouns
prevail and in cases of two-word expressions threyceamplemented with adjectives in
70% of cases, in 20% of cases there appear expnessonsisting of two nouns and the
least represented group of two-word expressionmshination of a noun and a verb, which
occurs in 10% of cases.

From chapter concerning the context follows tha¢ t@ontext is essential for the
apprehension of some euphemisms. Those euphem@mistcof one word, but they can
appear with a second word that modifies the meaafrthe expression. Euphemisms can
be also expressed through figures of speech. Tdrerenly 6 euphemisms found that are
expressed through figures. The reason why theynateused so often in political and

economic articles can be that those expressiongifficilt to understand and they are very
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informal. In those cases context is essential wetstand the meaning of the expression.
Out of 6 figurative euphemisms 4 are metaphors,imtige last two cases they take form of

metonymy and personification.
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APPENDICES

The list of appendices is available on the CD attddo the bachelor thesis.
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